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ATELIER D’ART
LES FEUILLANTS

« Les Feuillants » Dora CURTIS

13 rue Antoine Caillé Phone: + 971 50 644 37 16
37220 CROUZILLES - FRANCE Fax: + 971 4 344 08 76
Phone: + 33 2 47 58 64 36 dcourtis@emirates.net.ae

atelierdartlesfeuillants@yahoo.fr
http://france-decor.over-blog.fr
Contact: Odile DELESTRE
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Foldings screens and decorative panels

Odiile DELESTRE is a French artist creating and painting on large-size folding screens and
decorative panels. She works for private clients and collective projects of designers and
interior architects where a very high standard quality and originality are both demanded.
These are made-to-measure pieces that give a cadence to a space and reflect the spirit
of the setting. The hand-made paintings are done on natural or coloured jute, linen, cot-
ton, pure silk or prestige leathers (according to the client’s choice), always with indelible
pigments that resist changes due to light or humidity. Each painting is an original creation
and therefore a unique piece...
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Marion REBECCA

8 rue Berteaux Dumas - 92200 NEUILLY SUR SEINE - FRANCE
Phone: + 33 1 47 22 13 99 - Mobile: + 33 6 09 69 15 89

Fax: + 33 146 40 76 41

marion@marionrebecca.com - www.marionrebecca.com
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Established in 1993, Marion Rebecca is specialised in original Limoges hand painted
china for dinnerware and decorative items. Marion Rebecca works with clients such as
Fortnum and Mason, in London, and interiors designers worldwide. The styles and de-
signs can be modern, mixing 45 colours, mat gold, and mat platinum or classic with
animals or floral design. Specials orders and exclusive designs can be realised upon
request. Since visiting the Middle East, Marion has found new inspiration in Arabian hor-
ses and falcons for 2008. Her latest and exclusive models are rich in gold, platinum and
handcrafted by French artisans in Limoges.
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AVENIR MARECHALERIE FRANCAISE

Les Saint Martin - 43600 SAINTE-SIGOLENE - FRANCE
Phone/fax: + 33 4 71 75 09 28 - Mobile: + 33 6 08 55 86 37
avenir-marechalerie@wanadoo.fr / cctb@cegetel.net
Contact: Jean Frangois TECHER
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French Master Craftsman Farrier 30 years of professional expertise.

PERFORMANCE and COMFORT’S ORTHOPAEDICS for Show jumpers, eventers and
dressage horses:
System patented, recommended by veterinary surgeons and used for twenty years with
champion horses throughout Europe.

Polyurethane

Cold injection

Polymerization in an average of 14 seconds

Reduces by five the pressure per square centimeter on the foot

With certain shoes can reduce shock waves by up to 80%

Mechanical resistance 70 shore-A.

TREATS:
Thin and delicate soles
Closed and painful heels
Fragmented inside surfaces
Faults of balance
Stumbling Horses
Horses’ naviculars
Horses suffering from third degree osteitis and
phalanx.
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GRAZIELLA BORDIGNON

Fine artist

Golg-cuidedss

83 rue de I'écluse - 38660 LA TERRASSE - FRANCE
Mobile: + 33 6 82 94 46 18
http://membres.lycos.fr/graziellagalerie/
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How can anyone resist the feelings of grace, spirit and power, of freedom and pure
beauty exemplified by this animal that remains a living myth: the horse.

Even if it is very attached to the person who adores it, the horse still has that glint of
madness in its eyes shows it is never completely conquered.

How lucky | am to be able to express my own vision of this inexhaustible subject in my
painting...
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CORINNE DUPEYRAT Represented during DIHF
DodE z AU 2008 by:

177 rue de Courcelles MARION REBECCA

75017 PARIS - FRANCE 8 rue Bertaux Dumas
Phone: + 33 147 63 27 64 92200 NEUILLY SUR SEINE
Mobile: + 33 6 08 18 04 44 FRANCE

c.dupeyrat@free.fr Phone: + 33 147 22 13 99
www.corinne-dupeyrat.com marion@marionrebecca.com

www.marionrebecca.com
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| draw animals with a yearning to satisfy our inner desire to break away and escape.
| want the person looking at my painting to discover « the animal » that lies within: the
animal is the creative inspiration inside each of us, the spirit of life.

It is a form of illusion: the spectator is led into another world and sees nothing but the
animal in the way | show it. He forgets the support on which | have placed it. In turn, he
can see it and feel it as if it was there, alive.




CRYO DIFFUSION

49 rue de Verdun - 27690 LERY - FRANCE
Phone: + 33 2 32 59 03 68

Fax: + 33 2 32 59 00 65
info@cryodiffusion.fr - www.cryodiffusion.fr
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Manufacturer of cryogenic equipment for bovine semen and embryo storage and
transport.

CRYO DIFFUSION manufactures a large range of liquid nitrogen cryogenic containers in
aluminum and stainless steel.
Because the B 2000 aluminum series is both extremely light and sturdy, it is especially
well-adapted to the transportation of frozen semen.
The B 2020 and B 2036, respectively 6 months and 1 year of static holding time, are
among the best sellers in the world.
The CF and SD series in stainless steel can store large quantities of straws (over
1,000,000 of 0.25 cc. straws in the SD 1200).
CRYO DIFFUSION also manufactures all kinds of cryogenic equipment, such as transfer
lines, liquid nitrogen storages and transport containers, etc...
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CRYOZOOTECH

16 rue André Thome - 78120 SONCHAMP - FRANCE
Phone: + 33 1 34 84 43 13 - Mobile: + 336 76 92 96 12
Fax: + 33 1 34 84 47 88

ericpalmer@cryozootech.com - www.cryozootech.com
Contact: Eric PALMER
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CLONING a new tool for horse breeders, with CRYOZOOTECH

You want to breed champions? You must start with the best material, the genes of the
champion, but what happens if the champion is not available to breed? You can use his
Sire (50% same genes), his full brother (50% same genes) of one of his sons (50% same
genes). Today, thanks to CRYOZOOTECH, you can use his clone (100% the same genes),
what a progress for a predictable breeding!

You own the Champion: CRYOZOOTECH provides the services of genetic preservation of
your best horses and then produces for you the clone of your champion.

You want to own the clone of a champion? Make your choice in our genetic bank
among many world champions in Show jumping, Dressage, Endurance or Eventing. We
will make the clone of the horse you are dreaming of!

You want to use the genes of stallions, clones of outstanding champions. Our first
stallions are PIERAZ-CRYOZOOTECH-STALLION and E.T.CRYOZOOTECH-STALLION and
others will follow. They are available for buying
breeding services or for buying shares of ownership
of these stallions.

CRYOZOOTECH, The first Company in the world
to clone Champion Horses.
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FORNELLS

Z.l.- 77370 NANGIS - FRANCE STABLEFORCE TRADING LLC
Phone: + 33 1 64 08 05 16 P.O. Box 49745 - DUBAI
Mobile: + 33 6 25 73 29 03 UNITED ARAB EMIRATES

Fax: + 33164082773 Phone: + 971 4 3355 060
info@fornells.com Fax: + 971 4 3355 132
www.fornells.com shashi@stableforceuae.com
Contact: David MAIZERET www.stableforceuae.com

Contact: Thomas SHASHI
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Fornells is nowadays the only fully integrated PVC manufacturer of post and rail fencing,
running rails and crowd barriers.

Fornells has been associated with the horse racing industry for more than 30 years and,
during all that time, our company has always paid attention to your problems and your
needs.

Meeting with your counterparts all over the world, and attending to their requests, has
made it possible for us to gain a comprehensive experience and knowledge of your
environment.

This is the reason why Fornells is nowadays the worldwide leader in running rails and
paddock fencing.
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LABORATOIRE

MOUTIERS MARINE AQUATONALE

Z.l. Sainte Anne FZE MIDDLE EAST
56350 ALLAIRE - FRANCE P.O. Box 9135 - Saif Zone
Phone: + 33299 71 84 41 P6 # 38 SHARJAH

Fax: +33299 71 83 85 UNITED ARAB EMIRATES
L2M@groupe.aquatonale.com Phone: + 971 6 557 14 15
www.ani-marine.com Fax: + 971 6 557 14 16
Contact: Pierre BOUTIGNY sales@aquatonale.com

Contact: Maria YAQUBI
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The French based Moutiers Marine Laboratory L2M views Horses as athletes just like
human- beings, working under enormous physical and mental pressure.

The laboratory extracts, purifies the 100% natural marine clay from Brittany under-
ground, which is exceptionally rich in minerals and trace elements, and manufactures
the Ani- Marine range of equestrian products: horses can now benefit from all the good-
ness and the proven therapeutic effects from both clay and sea water, already used with
success in humans Thalassotherapy Centers.

Ani-Marine presents a complete range of
equestrian products, including hoof and
body care, nutritional complements, and
well- being products.

At Dubai Internation Horse Fair, L2M will
present its new products: Ani Wipes, Ani
Sanitizer and Ani Anti-Dermite.
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LES HARAS NATIONAUX

Route de Troche - BP 3

19231 ARNAC POMPADOUR Cedex - FRANCE

Phone: + 33 5 55 98 59 15 - Mobile: + 33 6 71 62 81 16
Fax: + 33 555 73 66 84

alain.james@haras-nationaux.fr - www.haras-nationaux.fr
Contact: Alain JAMES
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Les Haras Nationaux or the French National Stud, public service provider, under super-
vision of the Ministry of Agriculture and Fishing, guarantees together with the socio-
professionals to promote and develop the French Equine branch, which is today in full
expansion.

They dispose of 1100 employees, working in the head office and the 20 national studs
spread all over the country, in charge of genetically resources of 800 stallions of breeds
of all kinds. As well as an International Relations Department with contacts in more than
50 countries all over the world.
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Dormane (Pure Bred Arabian)
by Manganate and Mandore
out of Grabiec
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LUC CHILDERIC

14 rue Gutenberg - Z.A. La Prairie Il - 42340 VEAUCHE - FRANCE
Phone: + 334 775279 80 - Fax: + 334 77 5279 89
contact@lucchilderic.com - www.luccchilderic.com

Contact: Luc CHILDERIC
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Production of top of the line saddles, up to measure, for jumping, cross-country and
dressage, as well as accessories. Possibility of insertion of various precious stone on
saddles: logo, arms.




OLMIX

Z.A. du Haut du Bois AQUATONALE

56580 BREHAN - FRANCE P.O. Box 9135

Phone: + 33 2 97 38 81 03 Saif Zone - SHARJAH
Fax: + 33 2 97 38 86 58 UNITED ARAB EMIRATES
areocreux@olmix.com Phone: + 971 6 557 14 15
www.olmix.com Fax: + 971 6 557 14 16

Contact: Alain REOCREUX sales@aquatonale.com

‘Mycotoxins Forum Cincinnati USA 2006).

Contact: Maria YAQUBI
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OLMIX - HYGIENE ET NUTRITION ANIMALE

SIROCCO: the horse litter conditioner for the sanitation of stables and box-stalls

With Sirocco improve performance and health, stable management and profits.

With Sirocco reduce the sensitivity of your horses to respiratory disorders, your bedding
costs and labour and control ammonia in stables.

Sirocco specially formulated for horses is cleared by the Jockey Club of Great Britain for
use under racing rules.

MTX+
50% of the hays analysed show a level of mycotoxins above safety limits.

Mycotoxins are also present in various grains and bedding materials.

Mycotoxins have demonstrated to have deleterious effect on equine, growth, health, re-
production and impair athletic performances. Complex detrimental impact and synergy
of mycotoxins have been documented, even at very low
level in the daily diet, as horses are fed with different
feed ingredients.

Risks can be reduced with the testing of feeds and by
the use of compounds such as MTX+ that have shown
to have high binding capabilities on mycotoxins (World
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REVERDY NUTRITION EQUINE

Sartilly Industries - Z.A. des Mesnils

50520 JUVIGNY LE TERTRE - FRANCE

Phone: + 33 2 33 91 35 60 - Mobile: + 33 6 08 03 66 39
Fax: + 332 33 91 35 61

contact@reverdy.fr - www.reverdy.fr

Contact: Eric LECLER
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Quality horse feed manufacturing company.

«REVERDY NUTRITION EQUINE> prides itself in producing the best horse feed for race
horses and sport horses.

No by-products. Top quality ingredients. Unit manufacturing process.
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E PARIS

Comexpo Paris

55 quai Alphonse le Gallo

BP 317 - 92107 BOULOGNE Cedex - FRANCE

Phone: + 33 1 49 09 60 00 - Fax: + 33 1 49 09 64 38
edevigan@comexpo-paris.com - www.salon-cheval.com
Contact: Elodie de VIGAN
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From Saturday 6 to Sunday 14 December 2008, 10.00 am - 7.00 pm
General Public and Professional Trade Show. PARIS - Porte de Versailles

With 64,000 m? of surface area, 1,600 horses, 171,029 visitors, 413 exhibitors, and 13
nations represented, this frade show is France’s leading equestrian event and is ranked
second in Europe.

The trade fair is THE horse world’s showcase in all its diversity,
as well as being the crowning moment of the equestrian sports
calendar and providing continuous entertainment!

The events taking place at the Salon du Cheval de Paris
(Paris Horse Show):

The ‘Jumping de Paris™**** from 5 to 7 December is the
general public’s opportunity to see the world’s current best
showjumpers in competition.

DHAKHARO

The Championnat du Monde du Cheval Arabe (Arabian 2007 Champion

Horse World Championship) from 12 to 14 December.
Under the patronage of His Royal Highness the King
of Morocco, this prestigious competition comprises 4
qualifying events and brings together nearly 120 horses
from 25 nations.
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THEAU I.T

Z.A. de Maudon - BP 306
50300 AVRANCHES - FRANCE GIROT TRADING CO LTD

Phone: + 33 2 33 89 22 33 P.O. Box 29440 - DUBAI
Mobile: + 33 6 88 21 57 60 UNITED ARAB EMIRATES
Fax: + 33233 892242 Phone: + 971 42 89 60 01
mfabien@theault.fr Fax: + 971 42 89 60 02
www.theault.com nicolas@bonjourequestrian.com
Contact: Maxime FABIEN Contact: Nicolas GIROT
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THEAULT, created in 1924, was the first company to take an interest in transporting
horses and become specialised in the van segment for transporting 2 horses, which can
be driven with a car licence.

THEAULT has taken a fresh look at the design of all its models and proposes exclusive
innovations.

These developments were devised to improve practicality with the sliding partition that
can be adjusted in 5 positions, improve aesthetics with the built-in openings and reduce
weight with the aluminium and polyurethane structure based on aeronautical techni-
ques.

Used as a genuine working tool, the PROTEQ model was created last year to satisfy
professional requirements. This functional but comfortable vehicle contains all the inno-
vations required to help you gain time and make life easier.

The HARAS version PROTEQ is more specifically designed for thoroughbred trainers and
breeders. It offers exceptional
volume and modularity. You
can transport two horses fa-
cing forwards or backwards,
or even fransform your van
into a large stall for a mare
and her colt.
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Contact: Camille DETAVERNIER

UNIC (i @ glgad .9d g uald 1d-ucious

0z dds B0 gl s UNICahd st o0 God 1deiisiser Sdimntss
L_Iu%ua‘é‘ﬁb? ).Ld\_q‘ﬁb? \JKLIJ_GE

iz UNIC 15 1 ledsr 109 s g bl 10 sumsie 10350
SORDA 50 o0 Fe el el 1dahdE duadles a0 lzd Socish soolage
Ideedadie 1) s,

e UNIC adllipzsl caso 1dp sua 1d oo ddbada iz oms. g 304
Idsonsh 103 ! sd st 1 sl s 1o s daons Idaosne 50
UA}&LSL,SO.

40 de S UNIC oo zing! ddaoins 150 gl 1350 e Iz s Lo ¥
g UL.'C&L ) 1J sl ;U‘;t‘ed foe Jpl Simag Bp a0 td\d sl Uﬁtbﬂ
) 03 S S0 &?(.LSE \d;ttil g ?‘L\dé_

g a UNIC lola Sdlisce! cpcren C}Ul’ 3 e ds o 1as B sz

& fnts,

UNIC: THE FRENCH HORSE CONNECTION

For more than 60 years, the UNIC has attracted professionals and amateurs with very
varied profiles and demands.

The UNIC is aimed at international players in the equine business. They profit from
its experience and perfect command of the industry to stimulate and structure their
trade.

The UNIC is at the interface between French supply and foreign demand. It is a
mediator that tries to further pertinent connections between the French market and in-
ternational investors.

Aithough the UNIC is not a mandatory calling point for foreign buyers, who are of course
free to prospect and make transactions themselves, it does, nevertheless, by means of
this charter of commitment, guarantee them optimised search conditions.

The UNIC commits itself to its prospects by issuing them with a PASSPORT, which sets
out and defines the terms of this commitment.
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Selle Frangais stallion bred in Argentina, son of Diamant de
Semilly by Le Tot de Semilly and Venise de Cresle from EIf Il
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